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V příloze delegace naleznou prováděcí rozhodnutí Rady, kterým se stanoví doporučení k řešení 

nedostatků zjištěných v roce 2017 při hodnocení toho, jak Španělsko uplatňuje schengenské acquis 

v oblasti Schengenského informačního systému, a to ve znění přijatém Radou na zasedání 

dne11. října 2018.  

V souladu s čl. 15 odst. 3 nařízení Rady (EU) č. 1053/2013 ze dne 7. října 2013 bude toto 

doporučení předáno Evropskému parlamentu a vnitrostátním parlamentům. 
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PŘÍLOHA 

Návrh prováděcího rozhodnutí Rady, kterým se stanoví  

DOPORUČENÍ 

k řešení nedostatků zjištěných v roce 2017 při hodnocení toho, jak Španělsko uplatňuje 
schengenské acquis v oblasti Schengenského informačního systému  

RADA EVROPSKÉ UNIE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, 

s ohledem na nařízení Rady (EU) č. 1053/2013 ze dne 7. října 2013 o vytvoření hodnotícího 

a monitorovacího mechanismu k ověření uplatňování schengenského acquis a o zrušení rozhodnutí 

výkonného výboru ze dne 16. září 1998, kterým se zřizuje Stálý výbor pro hodnocení a provádění 

Schengenu1, a zejména na článek 15 tohoto nařízení, 

s ohledem na návrh Evropské komise, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1) Účelem tohoto rozhodnutí, kterým se stanoví doporučení, je doporučit Španělsku nápravná 

opatření k řešení nedostatků zjištěných během schengenského hodnocení v oblasti 

Schengenského informačního systému (SIS), jež proběhlo v roce 2017. V návaznosti na toto 

hodnocení byla prováděcím rozhodnutím Komise C(2018) 2210 přijata zpráva, která 

obsahuje zjištění a hodnocení a uvádí osvědčené postupy a nedostatky zjištěné během 

hodnocení.  

(2) Vyhledávání v systému SIS je dobře integrováno do policejních kontrol prováděných státní 

policií a španělskými ozbrojenými jednotkami Guardia Civil, neboť koncoví uživatelé mají 

jednotné systémy pro vyhledávání osob a věcí.  

                                                 
1 Úř. věst. L 295, 6.11.2013, s. 27. 
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(3) Vzhledem k tomu, jak je důležité dodržovat schengenské acquis, zejména povinnosti 

s ohledem na bezpečnost, zachování kontinuity provozu, úplnost a kvalitní výměnu 

informací, je radno upřednostnit provedení doporučení 1 až 12. 

(4) Rozhodnutí, kterým se stanoví doporučení, by mělo být předloženo Evropskému parlamentu 

a parlamentům členských států. V souladu s čl.16 odst.1 nařízení (EU) č. 1053/2013 by měl 

hodnocený členský stát do tří měsíců od přijetí tohoto rozhodnutí vypracovat akční plán 

s uvedením všech doporučení k nápravě nedostatků popsaných v hodnotící zprávě a tento 

akční plán předložit Komisi a Radě, 

DOPORUČUJE:  

Španělsko by mělo 

1. přijmout a provést vnitrostátní bezpečnostní politiku a vnitrostátní bezpečnostní plán podle 

článku 10 nařízení (ES) č. 1987/20062 a rozhodnutí Rady 2007/533/SVV3;  

2. přijmout a provést plán kontinuity provozu a nouzové obnovy a zřídit pro svůj vnitrostátní 

systém provozní záložní infrastrukturu; 

3. zajistit, aby kontrola fyzického přístupu v centrále SIRENE splňovala požadavky 

článku 10 nařízení (ES) č. 1987/2006 a rozhodnutí Rady 2007/533/SVV;  

                                                 
2 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1987/2006 ze dne 20. prosince 2006 

o zřízení, provozu a využívání Schengenského informačního systému druhé generace 
(SIS II) (Úř. věst. L 381, 28.12.2006, s. 4). 

3 Rozhodnutí Rady 2007/533/SVV ze dne 12. června 2007 o zřízení, provozování a využívání 
Schengenského informačního systému druhé generace (SIS II) (Úř. věst. L 205, 7.8.2007, 
s. 63). 
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4. zlepšit kvalitu služeb poskytovaných národním střediskem pro mezinárodní komunikaci 

(CENCI), pokud jde o úkoly SIRENE, aby se zajistila kvalita výměny doplňkových 

informací a bezproblémové vyřizování případů SIRENE; 

5. zavést ve všech příslušných orgánech automatizované a strukturované postupy pro hlášení 

pozitivních nálezů; 

6. plně rozvinout funkce systému SIS II s ohledem na údaje o otiscích prstů, aby mohly 

všechny příslušné orgány takové údaje vkládat do záznamů; 

7. dále rozvinout aplikaci pro vyhledávání, kterou používá státní policie (systém ARGOS), 

aby se jasně a v úplnosti zobrazovaly všechny informace dostupné v rámci záznamu, 

zejména pokud jde o fotografie, odkazy, kategorie identit, varovná upozornění, zneužití 

totožnosti a speciální znaky; 

8. dále rozvinout aplikaci pro vyhledávání, kterou používají španělské ozbrojené jednotky 

Guardia Civil (systém SIGO), aby se jasně a v úplnosti zobrazovaly všechny informace 

dostupné v rámci záznamu, zejména pokud jde o údaje o dostupnosti otisků prstů, odkazy 

a fotografie; 

9. rozšířit vyhledávací funkce aplikací pro vyhledávání, které používá státní policie 

a španělské ozbrojené jednotky Guardia Civil, a to zejména zahrnutím vyhledávání 

„jakékoli číslo“ a „jakékoli jméno“, vyhledávání na základě neúplného jména, možnosti 

vyhledávat doklad pouze na základě jména a integrované transliterační tabulky pro 

vyhledávání; 

10. rozvinout aplikaci vyhledávání v systému SIS pro koncové uživatele katalánské policie 

Mossos d'Esquadra, jež bude splňovat požadavky SIS II, pokud jde o zobrazované 

informace, a poskytne přístup ke všem kategoriím záznamů v rámci systému SIS; 
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11. zavést interní postupy, které zajistí, že v případě potřeby bude zahájena a v přiměřeném 

časovém rámci dokončena konzultace požadovaná podle článku 25 Úmluvy k provedení 

Schengenské dohody4;  

12. poskytnout odbornou přípravu úřadům cizinecké policie ohledně provádění záznamů 

o zneplatněných povoleních k pobytu či pobytových kartách v rámci systému SIS;  

13. zahrnout do postupu žádosti o udělení víza vyhledávání týkající se vydaných či 

nevyplněných dokladů v systému SIS, v souladu s čl.27 odst.3 nařízení (ES) č. 1987/2006;  

14. rozšířit přístupová práva generálního ředitelství dopravy tak, aby se vztahovala na záznamy 

o poznávacích značkách a osvědčeních o registraci vozidel; 

15. poskytnout úřadům cizinecké policie přístup k záznamům o státních příslušnících třetích 

zemí, kterým má být odepřen vstup do EU a pobyt v EU, a záznamům o vydaných či 

nevyplněných dokladech; 

16. zajistit, aby úřady cizinecké policie během celého postupu posuzování žádostí o pobyt 

v EU kontrolovaly doklady žadatelů v rámci systému SIS; 

17. vyvinout pro centrálu SIRENE automatizovanější a integrovanější systém pracovních toků; 

18. zavést v rámci centrály SIRENE nástroje pro automatizované shromažďování statistických 

údajů; 

19. dále rozpracovat interní pokyny pro úředníky CENCI ohledně případů SIS, aby byly 

úplnější a přesnější, zejména pokud jde o záznamy o odepření vstupu a skryté a zvláštní 

kontroly;  

20. posílit úlohu centrály SIRENE při monitorování a provádění následných opatření 

v souvislosti s otázkami řešení kvality údajů;  

                                                 
4 Úř. věst. L 239, 22.9.2000, s. 19. 
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21. zrevidovat postupy individuálního posuzování potřeby prodloužení doby platnosti záznamů 

o nevyplněných a vydaných dokladech; 

22. posílit využití propojovací funkce a možnosti vkládat fotografie; 

23. zvýšit povědomí a informovanost koncových uživatelů z řad policejních sil a úředníků 

CENCI o zvláštních postupech SIS, které se používají např. v případech zneužité totožnosti 

či podezření na klon; 

24. dále rozvinout aplikace pro vyhledávání, které používá státní policie a španělské ozbrojené 

jednotky Guardia Civil, tak, aby seznam výsledků vyhledávání ukazoval nálezy v SIS před 

nálezy Interpolu; 

25. vyvinout a zdokumentovat jasné postupy na letišti v Madridu pro vyřizování a hlášení 

pozitivních nálezů v SIS;  

26. zajistit, aby byly na letišti v Barceloně zavedeny postupy pro náležité vyřizování 

pozitivních nálezů v záznamech pro účely zvláštní kontroly; 

27. zlepšit používání všech kategorií záznamů SIS, zejména záznamů o lodních motorech; 

28. zvážit pro státní policii a katalánskou policii (Mossos d'Esquadra) možnost využití 

mobilních zařízení pro vyhledávání v SIS; 

29. zvážit propojení vnitrostátního automatizovaného systému rozpoznávání registračních 

značek se systémem SIS. 

V Bruselu dne 

 Za Radu 
 předseda / předsedkyně 
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